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I. Stosunki m eteorologiczn ex). — M eteorologie').
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— 2 2 - 2 - 1 5 - 5 - 2 1 0 - 1 5 - 3 - 2 2 - 8 57-93 0-63 64-0 0 - 0 6 0 N. E. 0 N. E. 9 N. N. E. 6 — Sadź - 2 3 5 o-o
- 2 6 - 5 - 2 0 - 8 - 2 4 - 3 -  0-3 - 2 7 - 2 57-44 -  0-43 63-7 0-3 4-3 N. E. 4 N. N. E. 8 N. E. 0 — Igły lod. - 2 5 5 0 - 0

- 2 6 - 5 - 1 7 - 3 - 1 7 - 6 - 1 6 - 1 - 2 7 - 4 53-35 0-50 4 6 0 4 3 4-3 N. E. 0 E. 2 S. W. 7 — S a d ź  Ig-. 1 - 2 5 5 o-o
- 2 0 - 9 -  6-3 -  5-4 -  4-7 - 2 1 - 8 47-60 1-63 69-7 8 0 2 - 6 S. W. 4 W. S. W. 18 W. S. W. 16 — Mg - 2 5 3 o-o
- 1 0 - 4 -  1-9 — 8-7 -  1-7 - 1 1 - 5 4 6 0 2 2-60 90-7 3-7 5-8 W. S. W. 7 S. S . W. 1 0 W. 0 — Mg. — 25C o-o
- 1 2 0 —  1 1 - 8 - 1 7 - 9 -  8-3 - 1 8 - 5 49-99 1-30 78-0 8-7 — W. N. W. 0 N. E. 15 N. E. 9 — Sn* - 2 4 3 o-o
- 2 5 3 - 1 9 - 7 - 2 0 - 7 - 1 7 - 3 - 2 6 0 56-70 0-53 60-3 3-3 7-0 N .E 0 E. 3 E. N. E. 0 — — - 2 4 3 0 0

- 1 2 1 -  5-9 -  7-2 -  5-8 - 2 0 - 9 48-71 2*30 92-0 1 0 - 0 o-i S . W. 13 W. S. W. 23 W. S. MO. 24 0-30 Śn. - 2 4 7 0 0

- 1 2 0 — 18-2 - 2 5 - 5 -  6 - 8 - 2 6 - 1 48-06 0-93 78-0 3-3 6-7 N. E. 14 E. N. E. 14 E. 3 — — — 248 o-o
- 3 2 2 - 2 4 1 - 2 6 - 6 - 2 3 - 7 -3 3 - 1 50-54 0-30 62-0 3-3 4-9 E. 0 N. E 1 E. N. E. 0 — Mg. Ig. 1. —247 0 0

—30-5 — 2 1 - 2 -2 3 -6 - 2 0 - 8 - 3 2 - 5 49-18 0-47 6 9 0 4-0 2-4 E. N. E. 0 S. W. 1 S. W. 0 — Mg. Ig. 1. — 254 o-o
—28 4 - 2 0 - 8 - 2 1 - 1 —19*8 - 2 9 - 2 44-27 0-47 63-3 8 0 1 - 1 S. E. 0 N. N. E. 1 1 E. N. E. 0 — Igły lod. - 2 5 7 0 . 0

—25-3!— 18-9 — 16-5 —16-5 —27-0 39-81 0-63 6 5 3 1 0 0 — S. E. 3 N. E. 15 S. 0 1 * 2 2 Ig. I. Śn. - 2 5 5 o-o
—1 4 8 9-7 -  1 0 9 -  6-3 - 1 7 - 6 37-96 1-43 78-0 1 0 t) — N. E. 9 W. S. W. 9 S. W. 6 — — - 2 5 3 o-o
- 1 1 1 -  6 - 6 -  6-9 -  6-3 — 11-9 39-71 2 - 2 0 87-3 io-o — S. S. W. 0 E. N. E. 29 N. E. 19 — Mg. — 25C o-o
-  6 - 6 -  5-3 -  8 9 -  5-3 -  9-7 40-28 2-40 87-7 8-3 4-2 N. E. 13 E. N .E 1 1 N. N. E. 7 — — 247 0 0

- 1 1 - 1 -  8-9 -  8-7 -  8-3 - 1 1 - 9 46-36 1-90 8 5 0 1 0 0 — E. N. E. U E. N. E. 14 E. N. E. 15 — Krupy - 2 4 5 o-o
-  9-7 -  7-6 -  8-3 -  6 - 8 - 1 1 - 2 52-22 2-13 88-3 7-7 7-6 E. N. E. 1 8 E. N. E. 14 E. N. E. 1 1 — — - 2 4 3 o-o
- 1 3 - 2 -  9 9 - 1 2 - 4 -  7-1 - 1 3 - 9 5 4 0 8 1-53 8 4 0 4-3 6-5 N. N. E. 7 N. E. ■ 8 E. N. E. 8 — — - 2 4 4 0 0

- 1 9 - 3 -1 4 - 1 -1 4 -1 - 1 0 - 3 - 2 0 2 57-20 1-07 76-0 9-7 1 - 1 N. N. E. 9 E. 1 1 E. S . E. 1 — S a d ź . Ig-. 1. — 242 0 0

- 1 3 - 9 -  6-9 -  14-5 -  6-9 - 1 5 - 0 59-82 1-60 82-7 6-7 0 4 S. W. 2 E. N. E. 3 N. E. 0 — Mg. Ig. 1. — 245 o-o
- 1 5 - 9 -  3-3 -  4-3 -  3-0 - 1 8 - 0 48-76 2 5 7 93-7 1 0 0 — N .E. ' 0 W. S. W. 18 W. S. W. 6 — Mg.. Sadź - 2 4 5 0 0

-  6-3 -  0 - 6 -  2-9 -  0 - 6 -  7-4 38-79 3 43 93-3 1 0 0 — W. s. W. 14 S. W. 19 W. S. W. 18 1-70 Śn. —244 o-o
-  3-7 -  3-9 -  6 - 2 -  2-3 -  6 9 38-59 3-13 95-3 1 0 0 — s  w. 0 N. E. 13 N. E. 9 2-30 Śn. - 2 4 3 o-o
— 6 - 6 — 2 - 1 — 4-2 — 2 - 1 -  8-4 38-75 3-20 95-3 io-o __ E. N. E. 2 N. N. E. 4 N. E. 7 2-05 Śn. - 2 4 2 0 0
-  3 3 +  0-4 -  3 1 +  0-7 -  5-0 40-59 3-80 95-0 1 0 0 _ E. N. E. 1 S. W. 8 N. W. 1 2-30 Śn. - 2 4 0 0 0
-  7-9 -  9-0 -  9-9 -  2-7 - 1 0 6 41-97 2 1 0 89-3 1 0 0 — E. N. E. 13 N. N. E. 16 N. E. 13 0-40 Sn. - 2 3 9 o-o
- 1 4 - 9 - 1 0 - 5 - 1 4 - 8 -  9-8 - 1 5 - 4 51-39 1-33 7 6 0
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Przecięt.
\Moyenne

') Według sprawozdań Obserwatorium Astronomicznego i Biura Hydrograficznego w Krakowie.
D a p r es  les bu lletin s d e  YO bseruatoire astronom ique et du B ureau  hydrographigue de C racovie.

zachmurzenie połowiczne, ^^zachm urzenie całkowite, 3) N =  Północ (N ord )) Od 0  —  10 1 -  pogoda zupełnaD? 0- ~a 10 J =  0 -  ,erein .
4) D. deszcz,

pluie, Sn =  Sn' “g> neige, Sz. =

m i-nuageux,

Gr. = Kr. =  kr,fPy-gresil,

V nuageux,

Mg. mgła,
brou illard ,

S

R.

E
Południe (S u d )  W

g} _  błyskawice, 
eclairs,

rosa,
rosee,

szron, Qr _  grad,
g e le e  b lanche, ' grele,

Mr. =  mr° z- 5) Według wodowskazu przy Starym Moście na W iśle; — 0 =  198'963 m. ponad poziom Morza Adriatyckiego.
froid. D ’apres Y echelle du v ieux pon t de la  V istu le; — Y altitude d e zero  =  198963 m. au-dessus du m neau d e la  M er A driatigue.

=  Wschód (E st)
=  Zachód (O uest) 

burza. 
orage.B. =

II. Ruch budowlany. — M ouvement dans la construction des batim ents.

Dzielnice
Quartiers

Liczba zezwoleń na budowę — N om bre des  
perm issions d e bałir

Ogółem  Toia[ gćneral

Liczba zezwoleń na użytkowanie 
Nombre des auforisałions a faire usage

W oddanych do użytkowania budynkach jest 
P arm i les batim ents pou v an t etre utilises
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III. 
A
V.
VI.

VII. 
VIII.

IX.
X.

XI.
XII.

XIII.
XIV.
XV.

X V I.
XVII.

XVIII.
XIX.
XX.

XXI.
XX II.

Śródmieście 
W aw el,. 
Nowy Świat 
Piasek . .
Kleparz . .
W esoła . . 
Stradom 
Kazimierz . 
Ludwinów . 
Zakrzówek 
Dębniki . . 
Półwsie . . 
Zwierzyniec 
Czarna Wieś 
Nowa Wieś 
Łobzów . 
Krowodrza. 
Warszawskie 
Grzegórzki 
Dąbie . 
Płaszów 
Podgórze .



III. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans 1’e ta t des proprietes immobilieres.
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Ra
ze

m
 

— 
T

ot
al Zmiana nastąpiła w dzielnicy 

C hangem ents suruenus dan s les ouartiers
‘

~ 2  

i  2bo £

cz
ęś

ci 
do

m
u 

pa
rłi

es
 

de
 

m
ai

so
ns

Dom —  M aisons ( a )

inn
e 

re
al

n.
 

au
tr

es
 

ba
tis

se
s

- B > X X X X
IV

.

> '
X X

V
I.

X
V

II
.

X
V

II
I.

| 
X

X
I.

X
X

II
. 

|

-M C Si 3 «
Ł " *

1 2 3 4
> .

> > vm
.

* X
XIX 

1
X
Xpiętr. — etage(s)

1 Kontrakt kupna —  Contrat d ’a ch a ł . 25 1 2 2 — 2 _ 3 44 _ — 3 1 7 1 1 _ 1 1 4 1 5 6 _ 5 fi
Inne kontrakty —  A utres contrats 1 0 3 — — 1 — — — 14 1 — -- -- _ 1 — — _ _ _ _ _ — 5 4 _ 2 1
Egzekucja — E x e c u t i o n ........................
Śmierć właść. — M ort du proprieta ire 2 6 2 1 1 2 ll

Razem — T ota l . . . 37 2 1 4 1 4 — — 3 70 1 _ 1 4 1 8 i 1
1 1 -

3 1 4 1 0 9 6 2 8 9

IV. Ruch ludności — D em ographie.”
Ludność cywilna z początkiem roku 
P opu lation  c iv ile  au com m encem sent

Ogół: małżeństw

206.829 w tern mężczyzn ^  jgQ 
g  com pris hom m es

kobiet
fem m es 114.639

T ota l g en era ł: des m ariages

Cyfra: małżeństw 1 3 - 4 0  
T au x: des m ariages

231 urodzin
des naissances 367 skonów 

des dćces 319

urodzin 7 .
de la  natalite

śmiertelności ogólnej 1 3 . 5 0  
de la  m ortalite totale

chrześcijan 1 5 4  5 3 7
cnretiens iydó. "  52.292 

israehtes

skonów bez obcych
des dec^s (etran gers exclu s)

śmiertelności bez obcych . o. 0 0  
de la  m ortalite loca le

1) M a łż e ń s tw a . —  M a ria g e s .

Wyznanie mężczyzny Wyznanie kobiety —  C onfession  des fem m es „ -oe g Stan cywilny mężczyzny
Stan cywilny kobiety 1

C onfession  des hom m es rz .-k at.
ca th .-rom

g r.-k at.
g r .-ca th .

ewangiel.
p ro test .

mojżesz.
mosafyue

bez wyzn. 
sa n s  co n f.

u £  i
N Si 1a  gau tres

rt Z Etat c iv il des hom m es wolny
celibat.

wdowi rozwiedz.
divorcees

Rzymsko-katolickie —  C ath.-rom . . 
Grecko-katolickie —  G r.-cath. . . 
Ewangielickie —  P rotestante  . 
Mojżeszowe —  M osaique  . . . .
Inne —  A u t r e s ........................................................
Bez wyznania —  S an s con fession

188

2

1

2

189

2

37
3

^  • Ly

II
 

1 
1 

1

37
i —

Wolny — C elibataires . 

Wdowi —  Veufs . . . 

Rozwiedź. —  D ivorces .

194

1 0

3

lb

7

1

2 1 0

17

4Razem — Ensem ble 190 _ 3 37 i — 231 Razem — E nsem ble 207 23 1 231 |

2 ) U r o d z e n ia 1). —  N a is s a n c e s 1).

Wyznanie rodziców 

C on fession  des paren ts

Żywe urodzeni — N es v ivants Nieżywo urodzeni — M ort-nes Ogółem urodzin — Total 
generał des naissances

W tern —  D ont
ślubni

legitimes
nieślubni
iłlegitimes

Razem
En­

semble

ślubni
legitimes

nieślubni
iłlegitimes

Razem
En­

semble

bliźniąt — deux jumeaux trojaków — trois j 
jumeatLk .

2ch. i 1 dz. 3dz„ 1Chł.-G. Dz.-F. Razem
Ensemb.

2 chł.
2 garę

2 dziew, 
2 filles

1 chł. 1 dz. 
1 garę. 1 /.Chł.-G. Dz.-F. Chł.-G. Dz.-F. Chł.-G. Dz.-F. Chł.-G. Dz.-F.

Rzymsko-katolickie —  C ath.-rom . 1 1 1 113 31 28 283 7 5 7 — 19 156 146 302 _ 2 2 — — |
Grecko-katolickie - -  G r.-cath. . — 1 — — 1 — — — — — — 1 1 — — — —
Ewangielickie —  P rotestante . . 1 1 — — 2 — — — — — 1 1 2 — — — — —  !
Mojżeszowe —  M osa’ique . . . 34 33 5a> 8 2) 80 1 3 — — 4 4C 44 84 — 1 — — —

i Inne — A u t r e s ............................. 1 — — — 1 — — — — — 1 -- 1 — — — — —■
[ Bez wyznania — S an s con fession — — — — — — — — — — - — — — —*
\ Razem — E nsem ble 147 148 36 36 3673) 8 8 7 — 23 198 192 390 — 3 2 —_ — i

*) Według zgłoszeń akuszerek. — D ’apres les depositions des sages-fem m es.
2) W tern 3 chłopców i 7 dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. D on t 3  g aręon s cł 7  fillcs  issus de m aria ees  israelites rituels .
3) W tern 2 dziewczyny z października, 1 chłopiec z listopada 1928 r., 1 chłopiec ze stycznia 1929 r. Y com pris 2  f i l l e s  nees en octobre, un gorgon ne en W  

v em bre 1928, 1 g aręon  ne en ja n v ie r  1929.

3 )  S k o n y  (prócz nieżywo urodzonych). — D eces. (mort-nes exclus). 
a) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalite selon 1’etat civil, le sexe et la confession des decedes.

■-----------------------------—  -------- ------------------- W Y Z N A N I E Z M A R Ł Y C H  - C O N F E S S I O N D E S  D E C E D F S

Stan cywilny 

Etat civ il

rzymsko-katol.
cath.-rom .

grecko-katol.
gr.-cath.

ewangielickie
protestan te

mojżeszowe
m osai’que

inne
autres

nieznane
inconnues

Ogółem
T otal

M.-H. K.-F. Razem
Ensem. M.-H. K.-F. Razem

Ensem. M.-H. K.-F. Razem
Ensem. M.-H. K.-F. Razem

Ensem.
M.-K. K.-F. Razem

Ensem.
M.-H K.-F. Razem

Ensem.
M.-H. K.-F. Razem

Ensem.

Wolny — C elibataires  . . . . . . . .
Małżeński — M a r ie s ..............................................
Wdowi — V e u f s ................................... .....
Rozwiedziony — D iv o r c e s ...................................
Niewiadomy - In c o n n u .........................................

49
67
1 2

1

52
33
33

1 0 1

1 0 0

45

1

1 1

—
2 1

1

1 

1 .
1 2

16
7

8

13
1 1

1

2 0

29
18

1

—
—

—
— —

63
84
19

1

61
46
44

1

124 
130 

63 : 
1 > 
1

Ogółem — T ota l . . . . . 129 118 247 1 1 1 2 2 2 35 33 6 8 — - - — 167 152 1 319



b) Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalite selon les causes des deces, l’age, le sexe et le domicile des decedes.

Wiek, płeć 
i miejsce zamieszkania 

zmarłych

Age, sexe 
et domicile des 

decedćs

(Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature Internationale abregee) 
Przyczyny śmierci —  Causes des deces
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V. Główna K asa  Miejska. — Caisse municipale centrale.

P R Z Y C H Ó D - Y E R S E M E N T S R O Z C H Ó D  — R E M B O U R S E M E N T S

Ogółem

T otal

w tem — dont
Ogółem

T otal

w tem — dont

gotówka 
argen t com ptant

papiery 
iitres et valeurs

gotówka 
argent com ptant

papiery 
łitres et valeur$

! Zł. gr. Zł. | gr. Zł. ' gr. Zł. | gr. Zł. 1 gr. Zł. | gr.

4,267.060 42 || 3 ,869850  2 1  JJ 397.210 1 2 1 3,959.517 1 44 3,825.688 67 133.828 1 77

VI. W odociąg Miejski. — Conduits d’eau municipales.

I L O S C  W Y P O M P O W A N E J  W O D Y  -  Q U A N T I T E  D ’ E A U  P O M P E E ILO SC  ZU ZYTEJ W O D Y — QUANTITE D ’EAU EM PLOYEE
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dziennie — p a r  jo u r Na głowę i dobę 
litrów 

en litres, p a r  tete 
e ' p a r  jo u r

w ciągu miesiąca 
p a r  m ois

średnia dzienna 
m oyenne p a r  jo u r

na głowę i dobę 
litrów 

en litres, p a r  tete 
et p a r  jo u r

średnia 1 najwyższa najniższa 
m oyenne  , m axim um  m inim um

1 w metrach sześciennych —  en metres cubes w metrach sześciennych — en m etres cubes

9 5 7 .0 0 2 3 4 .1 7 9  \ 3 6 .4 5 9  3 0 .1 0 8 1 7 1 -— 9 5 7 .9 8 2  | 3 4 .2 1 4 1 7 1 -— !

VII. Gazownia Miejska. — Usine municipale a  gaz.

K O N S U M C J A  G A Z U  —  C O N S O M M a T I O N  D U  G A Z  ‘ j

P rodukcja gazu
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z tego —  don t 1

Q uantite d e  g a z  p ro d u ite
[

do oświetlenia publicznego
vour 1'ecla irage public

na potrzeby prywatne na Potrzeby włf ne.
/ \  /• ! p ou r les propres oesoins  p ou rtes  besoins particutiers r  j  v • r  de L usine

strata — perte

w m etrach sześciennych —  en  m etres cu bes

8 4 2 .0 2 0 8 5 4 -3 4 3 1 5 2 .2 7 2 6 5 3 .0 4 4  4 9 .0 2 7 i

VIII. Elektrow nia Miejska. — Usine municipale d’electricite.

Stan  —  S itu ation

Liczba —  N om bre Żarówek —  A m p o u les Silników  —  D e s  m oteu rs Innych aparatów — Des autres 
appareils Ogółem moc w K. W .

E n  g en era ł,  
p u is sa n c e  en  K w .
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chements
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des electrometres
liczba

nom bre

moc w K. W. 
pu issan ce en

K w .
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nom bre

moc w K. W. 
pu issan ce en 

K w .

liczba
nom bre

moc w K. W. 
p u issan ce en

K w .
Stan z końcem poprze­

dniego miesiąca — Situation  
a la  f in  du m ois dernier

3 6 5 9 3 1 0 0 0 2 7 0 2 0 5 1 8 6 8 0
'

2 2 8 73-45 2 1 3 8 1 1 3 9 1 -1 2 6 1 7 9 0 9-55 3 5 1 7 4 -1 2
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m oins — 9 6 177 2 9 8 4 1 5 6 -7 8 4 2 113-40 4 4-36 2 7 4 -5 4

Stan z końcem miesiąca sprawo­
zdawczego — Situation a  la fin du 

mois du compte-rendu
3 6 6 0 3 1 2 3 9 2 7 2 6 8 5 2 0 3 0 5 2 2 9 8 1 -2 9 2 1 4 7 1 1 4 1 7 -8 8 6 4 6 9 5 6 -7 2 3 5 3 5 5 -8 9

IX. A reszta Miejskie. — Maison d’a rre t municipale.

Z t e g o u b y ł o - P e r m i l e  s q  u e  l s s o r  i s o r t i s
-

Pozostało
rrzybyfo 

w ciągu mie­
siąca sprawo­

zdawczego

Entrees au 
cours du mois 

du com pte- 
rendu

w t e m -  d o n t

z poprzednie­
go miesiąca

R estes du 
m ois p rece- 

dent

O gółem  

E n  g en era ł

przez wyszu- 
pasowanie

p a r
r e fo u lem e n t

przez oddanie 
do przytułku 
lub szpitala 

tra n s fe res  d an s  
le s  a s ile s  ou  

h ó p ita u x

przez wydanie 
władzom

rem is  a u x  
autorites  

com p eten tes

przez wydanie 
rodzinie, opiece, 
gminie przyna­

leżności 
rem is a  leu r f a ­

m ilie, a  leur 
tuteur, a  la  com - 

m une d ’indi- 
gen at

przez zwol­
nienie

r e la x es

w inny sposób

d ’un e a u ire  
m an iere

Pozostało z koń­
cem  m iesiąca

R es te s  a  la  
f in  d u  m ois

ra
ze

m
to

ta
l

m
ęż

cz
yz

n 
ho 

m 
m

en

ko
bi

et
fe

rn
m

es

ra
ze

m
to

ta
l

m
ęż

cz
yz

n
ho

m
m

es

ko
bi

et
fe

m
m

es

ra
ze

m
to

ta
l

m
ęż

cz
yz

n
ho

m
m

es

ko
bi

et
fe

m
m

es

ra
ze

m
to

ta
l

G
N  Vi 

N  Co 5
»N g

c  §  £ - c ko
bi

et
fe

m
m

es

ra
ze

m
to

ta
l

m
ęż

cz
yz

n
ho

m
m

es

ko
bi

et
fe

m
m

es

ra
ze

m
to

ta
l

m
ęż

cz
yz

n
ho

m
m

es

ko
bi

et
fe

m
m

es

ra
ze

m
 

i t
ot

al

m
ęż

cz
yz

n
ho

m
m

es

ko
bi

et
fe

m
m

es

, r
az

em
 

| t
ot

al

m
ęż

cz
yz

n 
ho

m
m

es
 

1

ko
bi

et
fe

m
m

es

ra
ze

m
to

ta
l

G
N SI

N  £  w 5

ko
bi

et
 

jem
 

m
es

ra
ze

m
to

ta
l

m
ęż

cz
yz

n
ho

m
m

es

ko
bi

et
fe

m
m

es

12 6 6 9 2 36 56 9 0 36 54 35 19 16 4 3 i 17

'OT—
1

łH

2 i i 31 i 30 i i — 14 1 6 8 !



I
5

X . Przestępczość. — Criminalite.
(Na podstawie sprawozdań Komendy Policji Państwowej miasta Krakowa. —  Selon les comptes-rendus du Commandement de la Police

d’Etat de la ville de Cracovie).

R o d z a j p r z e s tę p s tw a  

G e n r e  d e s  c r im e s  e t  d e l i t s

Liczba przypadków 
N om bre des cas

R o d z a j p r z e s tę p s tw a  

G e n r e  d e s  c r im e s  e t  d e l i t s

Liczba przypadków j 
N om bre des cas
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Ogółem — En g en era ł  . . . . . . 2 6 5 0 2 4 9 6 Wymuszenie — C h an tage  . . . . . . . —
Zdrada główna — Crim e de haute-trahison  . . . . 46 46 Sprzeniewierzenie — A bus d e co n fia n ce  . . . . 2 4 2 2  I
Inne przestępstwa polityczne - A ułres crim es et delits politiqu.es 11 11 Paserstwo — R ecel . . . . . . . . 2 2
Bunt i opór władzy — R esistan ce et rebellion  contrę les Lichwa pieniężna i towarowa — Usure . . . . . 7 7

autorites publiques  . . . . . . . — — Hazard — Jc u x  d e h a sa rd  . . . . . . . — —
Inne przestępstwa przeciwko władzy — A utres crim es et delits Potajemne gorzelnictwo — D istilleries clandestines — —

contrę les autorites publiques  . . . . . 24 24 Kłusownictwo — B racon n ag e  . . . . . . — —
Przestępstwa urzędnicze — Crim es et d elits d e  la  p art des Przekroczenie przepisów o porządku w domach — C ontraven-

fon ction n aires  . — — tion au x  ordonnances concernant l ordre dans Les m aisons 271 27_
Szpiegostwo — E sp ion nage  . . . . . . . — — Przekroczenie przepisów sanitarnych — C oniravention  aux
Dezercja — D esertion  . . . . . . . . — — ordonnances san ita ires  . . . 2 6 6 2 6 6
Inne przestępstwa przeciwko sile wojskowej państwa — Autres Przekroczenie przepisów handlowo-adminisiracyjnych — In frac-

crim es et delits contrę la  fo r c e  arm ee de VEtat — — tions au x  reglem ents d  adm inistration  com m erciale 3 1 8 3 1 8
Zakłócenie spokoju publicznego — Troubles de lo r d r e  public 3 3 Przekroczenia meldunkowe — In fraction s aux declarations
Ukrywanie przestępstw — D issim ulation  de crim es ou de delits — __ de presen ce a la  p o lice  . . . . . . . 46 46
Przemytnictwo — C ontrebande  . . . . . . — — Opilstwo — Ivresse  . . . . . . . . 10 7 1 07

; Włóczęgostwo i żebranina — V agabon d ag e et m endicite 7 2 72 Przekupstwo — Corruption  . . . . . . . — —
Spekulacja walutą — Specu lation  sur les m onnaies — — Przywłaszczenie — U surpation  . . . . . . — —
Fałszerstwo pieniędzy i papierów wartościowych —- F a lsifica tion Dwużeństwo — B igam ie• . . . . . . . — —

de m onnaies et de titres . . . . . — . — Krzywoprzysięstwo — Faux-serm ent . . . . . — —
Fałszerstwo dokumentów i dowodów — F alsifica tion  d e do- Zbiegostwo z aresztów — E vasions  . . . — —

cum ents et de preuves  . . . . . . 1 1 Podawanie alkoholu w czasie zakazanym — Vente d e  V alcool
Fałszerstwo pieczęci — F a ls ifica tion  des sceaux . — — dans le  tem ps proh ibe  . . . . . . . 6 8 6 8
Fałszerstwo artykułów spożywczych - F a lsifica tion  des denrees — — Awantury i zakłócenie spokoju nocnego — T ap ag e et trouble
Fałszerstwa innego rodzaju — Autres fa ls ifica tion s ' — de la  p a ix  nocturne . . . . . . . 71 71
Rabunek i rozbój w bandach — P illag e  et br ig an d ag e com m is Przekroczenie przepisów o pojazdach mechanicznych — C on­

p a r  des bandes  . . . . . . . . — — tr avention aux ordonnances concernant les voitures
Rabunek i rozbój zwyczajny - -  P illa g e  et brigandage sim ples — — a m oteur . . . . . . . . . . 7 7 77
Morderstwo i zabójstwo w bandach — Zlssassmaćs et m eurtres Przekroczenie przepisów dorożkarskich — Contravention  aux

com m is p a r  des bandes — — ordonnances concernant les voitures de lou age 2 4 0 2 4 0
Morderstwo i zabójstwo zwyczajne — A ssassinats et m eur­ Przekroczenie przepisów o rowerach — C ontravention aux

tres sim ples  . . . . . . . . . 1 n ordonnances concernant les bicyclettes  . . . . — —
Dzieciobójstwo — In fan tic id es  . . . . . . 3 2 Przekroczenie regulaminu dla prostytutek — Contravention
Inne rodzaje pozbawienia życia — A utres genres d e p riva- aux ordonnances concernant les prostituees . 3 7 3 7

tion de la  v ie  . . . . . . . . / — — Kontumacja psów — C ontum ace des chiens 6 6
Podpalenie zbrodnicze — Incendies crim inels — — Dręczenie zwierząt — Cruaute envers les an im aux 11 11
Stręczenie do nierządu — P roxenetism e  . . . . — Przekroczenie przepisów kolejowych — C ontraven tion  aux
Przestępstwa na tle seksualnem — Crim es et delits sexuels . — — ordonnances concernant les chem ins de f e r  . 69 6 9
Inne przestępstwa przeciwko moralności — Autres crim es et Przekroczenie przepisów o komunikacji kołowej — C ontraven-

delits contrę la  m oralite  . . . . . . 3 7 37 tion aux ordonnances concernant la  com m unication  en
Uszkodzenie ciała — Blessures  . . . . . . 50 47 voitures  . . . . . . . . . . 1 6 2 16 2
Spędzenie płodu — A vortem ents  . . . . . . — — Tamowanie komunikacji — Endiguem ent de la  circu lation 85 §5

i Porzucenie dziecka — A ban d on  d'enfants . . . . — — Przekroczenie regulaminu teatralnego — C onłravention  au
Handel żywym towarem — Traite des blanches . — — | reglem ent des theatres  . . . . . . . 2 2
Świętokradztwo — Vols dans les eg lises  . . . . — — Przekroczenie regulaminu tramwajowego — C ontravention
Kradzież kasowa z włamaniem — Vols de co ffres-fo r ts  avec au reglem ent des tram w ays  . . . . . . 12 12

effraction  . . . . . . . . . — — Wykup towarów poza targiem — A chat de m archan dises en
Kradzież kolejowa z włamaniem — Vols avec e ffra ction  dans dehors du m arche  . . . . . . . . — __

les chem ins de f e r  . . . . . . . 10 9 Nieprawny .handel — C om m erce e lleg a l  . . . . — —
Kradzież kolejowa bez włamania — Vols sim ples d an s les Przekroczenie przepisów ustawy o czasie pracy w handlu —

chem ins de f e r  . . . . . . . . 7 7 Contravention  a  la  lo i concernant les heures du travail •
Innego rodzaju kradzieże z włamaniem — A utres gen res de dans le com m erce. . . . . . . . . — —

v o ls  avec effraction  . . .  . . . 63 36 Zgorszenie publiczne — O utrages aux m oeurs publiques 7 9 7 9
Kradzież kieszonkowa — Vols a  la  tire 26 13 Złośliwe uszkodzenie cudzej własności z § 4 6 8  u. k. — D es-
Kradzież z pola i lasu — Vols dans les cham ps et les forets — — truction et dom m ages concernant le §  468 de la  lo i p en ale 4 4
Kradzież przewodów telegraficznych i telefonicznych — Vols Obraza czci pismem z § 13 3 9  u. k. — O ffen se p a r  ecrit . — — 1

de f i l s  telegraphiqu es et telephoniques — — Przekroczenie godziny policyjnej — C ontravention concernant
1 Innego rodzaju kradzieże bez włamania — Autres genres de Yheure prescrite p a r  la  p o lice  , . 51 51

v o ls  sans e ffraction  . . . . . . . 2 1 7 121 Przekroczenie patentu o broni — C ontrayention  aux ordon­
Kradzież koni — Vol de chevaux  . . . . . — — nances concernant les perm is de port d*armes 5 5
Kradzież bydła — Vol de beta il . — — Niedozwolone produkcje — S pectacles p roh ibes  . 1 1
Oszustwo — E scroquerie  . . . . . . . 58 47 Inne przestępstwa — Autres delits . . . . . — —

XI. P ożary . — Incendies.
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XII. Zachorow ania zakaźne. Maladies contagieuses.
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I. Śródmieście 
II. W awel, . .

III. Nowy Świat
IV. Piasek
V Kleparz .

VI. Wesoła .
VII. Stradom .

VIII. Kazimierz
IX. Ludwinów
X. Zakrzówek 

XI. Dębniki .
XII. Półwsie .

XIII. Zwierzyniec
XIV. Czarna Wieś
XV. Nowa Wieś

XVI. Łobzów
XVII. Krowodrza

XVIII. Warszawskie
XIX. Grzegórzki
XX. Dąbie . .

XXI. Płaszów 
XXII. Podgórze . i 3 2 -
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XIII. Miejskie Zakłady Sanitarne. — Etablissem ents sanitaires municipaux.
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O ddziały —  S eru ices

Li
cz

ba
 

łó
że

k 
— 

N
om

br
e 

1 
de

s 
lit

s

Liczba dni szpitalnych 
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O gółem  —  E n  g en e r a ł 188 3861 23 2 1 134 6 6 6 8 37 24 13 37 2 0 17 5 3 2 129 65 64

Gruźliczy —  T u bercu lose 115 3194 24 28 107 60 47 26 2 l 5 18 15 3 5 3 2 1 1 0 63 47

Szkarlatyny —  S carla tin e 60 547 19 9 2 2 3 19 7 3 4 15 4 1 1 — — — 14 2 1 2

Izolacyjny —  D ’iso lem en t 1 0 90 15 9 3 2 1 3 — 3 2 — 2 — — — 4 — 4

Innych chorób —  Autres maladies 3 30 1 0 1 0 2 1 1 1 — 1 2 1 1 — — — 1 — 1

XIV. Łaźnie Miejskie. — Bains municipaux.

Łaźnie m iejskie 

B a in s  m u n icip au x

Z łaźni korzystało osób —  Nombre des personnes ayant profite des bains

Ogółem w tern — y  com pris
T ota l z tuszów 

douches
z parówek

bains de vapeur
z wanien | 

en baignoire |

i O gółem  —  E n  g en er a ł 4832 3 6 8 7 — 1145

przy ul. Karmelickiej 
rue K arm elicka 2864 2166 — 698

J
przy ul. Rejtana 

rue R ejtan 1968 1521 — 447 |

X V . O cz y sz cz a ln ia  M iejsk a . — E ta b lis s e m e n t m u n icip al d e  p r o p r e tć  
e t  d e d e s in fe c tio n  p e rs o n e lle .

Liczba osób wykąpanych 

i zdesynfekcjonow anych 

1 N om b re  d e s  p er so n n es  1 

ba ig n ees  e t  d es in fec tee s  
*

Użyto aparatu desynfekcyjnego razy —  II a  ete  
f a i t  u sag e  d e  1’a p p a r e i l  d e  d es in fec tion  f o i s

“ Ogółem 

T ota l

Z gorącem  po­
w i e t r z e m  1

a  1’a id e  d e  1'air 
c h a u d

■ J
“ p a r o w e g o  L- 1 

p a r  la  v ap eu r

1081 174 148 26

XVI. D esynfekcje. — Deśinfections.

D esynfekcji dokonano 

N o m b re  d e s  o p era tion s d e  

d es in fec tion

Liczba desynfekcyj dokonanych po chorobach zakaźn ych  — Nombre des operation s de dćsinfections fa ites  ap rós les m aladies contagieusei
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O gółem  —  E n  g en er a ł 116 — 44 29 1 -  - 4 — — 39 116 —

W mieszkaniu —  D an s les 
logem ents 48 — 2 2 19 — — 2 — — — — 5 48 —

W zakładzie —  D ans 
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XVII. Miejskie Am bulatorjum  D entystyczne Szkolne. — A m bulance dentistiąue municipale.

7

Liczba pacjentów  — N o m b re  d e s  p a tien ts Liczba zabiegów  dentystycznych —  N om b re  d e s  tra item en ts
Liczba

ordynacyj1 1
chłopców

g a ręo n s

dziewcząt

fille s

O gółem

T ota l

w tern — p arm i lesquels

O gółem  —  T ota l wyjęto zębów 
extraction  
de dents

założono plomb 
p lom ba g e  

de dents

zaopatrzono korzeni 
traitem ent de 

racines

dokonano innych za­
biegów dentystyczn. 

autres traitements 
dentistiąues

N om bre des  
consu ltations

1 128 51 77 921 314 258 80 269 822

XVIII. K rakow skie O chotnicze Tow arzystw o Ratunkow e. — Societe c.'ambulance volontaire de Cracovie.
Liczba wezwań 

: Nombre des appels

Li
cz

ba
 

w
yj

az
dó

w
 

N
om

br
e 

de
s 

so
rt

ie
s U dzielono pomocy —  S ec o u rs  p o rtes R odzaje wypadków —  G en re d e s  acc id en ts Liczba członków — Nom-] 

bre des membres

O
gó

łe
m

 

En
 

ge
n

er
ał

w 
tern

 
fa

łs
zy

w
yc

h 
ala

rm
ów

 
— 

do
nt

 
fa

us
se

s 
al

ar
m

es

og
ółe

m 
w 

pr
zy

pa
d­

ka
ch

 
— 

en 
ge

ne
ra

ł 
au 

ca
ur

s 
d‘

ac
ci

de
nt

s

z 
teg

o 
na 

st
ac

ji 
do

nt
 

a 
la 

sat
te 

d'
am

­
bu

lan
ce

 
de 

la 
So

cie
te 

,

Z ogółu przypadków udzielono pomocy 
Du total des accidents secours a ete porte aux

Pr
zy

pa
dk

i 
w

ew
nę

tr
zn

e 
Ca

s 
de 

m
al

ad
ie

s 
in

te
rn

es

Pr
zy

pa
dk

i 
ch

ir
ur

­
gi

cz
ne

 
— 

C
as

 
ch

ir
ur

gi
ca

ux
Po

ro
dy

 
i 

po
ro

ni
en

ia
 

A
cc

ou
ch

em
en

ts
 

et 
ao

or
te

m
en

ts

Ci
er

pi
en

ia
 

um
ys

ło
w

e 
i 

ne
rw

ow
e 

— 
Tr

ou
bl

es
 

ce
re

br
au

x 
et 

ne
rv

eu
x

Za
m

ac
hy

 
sa

m
o­

bó
jc

ze
—

Su
ic

id
es

Pr
zy

pa
dk

i 
na

gł
ej

 
śm

ie
rc

i 
— 

Ca
s 

de
 

m
or

t 
su

bi
te

Pr
zy

pa
dk

i 
oc

zn
e 

M
al

ad
ie

s 
d’

ye
ux

In
ne

 
pr

zy
pa

dk
i 

A
ut

re
s 

ca
s

. - 2  .a

cz
yn

ny
ch

ac
ti

fs

w
sp

ie
ra

ją
cy

ch

ve
na

nt
 

en 
ai

de
 

a 
la 

So
ci

et
e

m
ęż

cz
yz

no
m

ho
m

m
es

ko
bi

et
om

fe
m

m
es

dzieciom w wieku do 10 lat 
enfants jusqu’a  10 ans

2  a ■*-(U £- I C s  k
•5\o S

ra
ze

m
to

ta
l

ch
ło

pc
om

ga
rę

on
s

dz
ie

w
cz

ęt
om

fil
le

s M

Pr
ze

w
ie

z 
ch

or
yc

h 
—

 
de

s 
tr

an
sf

2737 1 0 175 2727 2331 ! 2254 452 j 21 ) 18 ! 3 81 392 5 ' 12 ' 13 3 ) 43 ' 30*) 1 1927 1 221 18 ' 954 1

*) Odmrożenia. — E ngeluze.

XIX . Pracow nia Chemiczna M agistratu. — L ab oratoire chimiąue municipal.

Przedm iot badania —  D en ree s  e t  a rtic les  sou m is  

a  l ’a n a ly se

O gółem  —  E n  g en e r a ł  ....................................................

Mleko — L a it   .....................................................
Śmietanka i śmietana — C r e m e s .........................................
Ja ja  — O e u f s ..................................................................................
Masło i tłuszcze — B eurre et g r a i s s e s ..............................
Ser — F r o m a g e ............................................................................
Mąka — F a r i n e ...................................  ..............................
Pieczywo zwyczajne — P a i n .....................................................

„ zbytKowne — G ateaux  . ....................................
Wyroby cukiernicze — P rodu its d e con fiserie
Wyroby masarskie — C h a rc u te r ie .........................................
Konserwy rybne — Conserues d e  p o is s o n s .......................

,, mięsne — ,, d e v i a n d e .......................
„ jarzynowe — „ de l e g u m e s .......................

O cet — V in a ig re ............................................................................
Wódki i likiery — E au x-de-v ie et liqueurs . . . .  
Wino, miód do picia, piwo — Vin, hy d rom el et biere .

Liczba próbeK 
N om bre des echan-  

tillons

I "
co -—i 

-o a 
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■sa
1048

= «.S S-S 
E N S  g -2

178

219 58
1 1 6

510 60
2 2 13

1 —
205 18

1 1

7 7
1 —

1 1

2 _
3 3
1 —

1 2 7

Przedm iot badania —  D en ree s  e t  a rtic les  so u m is  

d P an a  ły se

Miód pszczelny — M i e l .................................................................
Soki i marmolady — S irops et m a r m e l a d e s ........................
Korzenie i przyprawy — E p ic e r ie s ...............................................
Sól — S e l ..............................................................................................
Cukier — S u c r e ..................................................................................
Kawa — C a f e ........................................................................................
Herbata — T h e ..................................................... .....
Kakao — C acao  ............................................................................
Woda studzienna — Eau de puits  . ..............................

„ wodociągowa — Eau des r e s e r u o ir s ..............................
„ płynąca i odpływowa—Eau courante et eau x  d ’egouts

Środki kosmetyczne — A rticles d e  p arfu m eri” . . .
Preparaty farmaceutyczne — P rodu its pharm aceu tiqu es .
Rudy i metale — M inerais et m etaux  . . . .  . .
Przetwory ropy naftowej — P roduits petroliferes . . .
Grzyoy — C h a m p ig n o n s ........................ ..............................
Inne przedmioty badania — A utres articles  ........................

Liczba próbek 
N om bre des echan-  

tillons
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XX. Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du betail au marche et aux abattoirs municipaux.

Pochodzenie i mjejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 

P ro v en a n c e  e t  d estin ation  du  be ta il

Buhaji
Taureaux

Wołów
B oeu fs

Krów
Vaches

Jałownika 
Veaux 

d ’un an

Razem bv- 
dła grub. 
T ota l du 

gros beta il

Cieląt
Veaux

Owiec 
i kóz 
B rebis  

et chevres

Trzody 
chlewnej | 

P orcs

s z t u k — p i e c e s

1) P rz y p ę d  b y d ła  n a  ta r g o w ic ę  m ie js k ą  — In tro d u c tio n  du b e ta il  a u  m a rc h e

-
Z Krakowa — He C racov ie  .........................................  .............................  . . . 5 _ 7 3 15 16 25
Z powiatu krakowskiego — Du district de C r a c o v i e .................................................... 43 12 90 14 159 786 _ 126
Z reszty wojew. krakowsk. — Du reste du departam ent de C racov ie  . . . . 349 180 286 133 948 2213 — 1058
Z reszty wojew. Małopolski — Du reste d es departem ents d e G a lic ie  . . . . 276 220 288 406 1190 6 — 165
Z wojew. Śląsk, i kieleck. — D es departam ents d e  la  S iles ie  et d e  K ielce 35 35 32 19 121 47 _ 1666
Z reszty woiew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des departam ents d e  la

R epu bliqu e p o l o n a i s e ........................................................................................................ 5 8 1 14 _ _ 1055
Z innych państw — D ’autres p a y s .......................................................... ..... — _ _ _ _ _
Pozostało z poprzedniego miesiąca — B eta il reste du m ois precedent . . . . 60 20 21 50 151 3 — 51

Razem — T otaux . 773 475 724 ! 626 2598 307: - 4146 i

2 )  Z b y d ła  p rz y p ę d z o n e g o  n a  t a r g  s p rz e d a n o  —  D u b e ta il  in tro d u it il a  e t e  v en d u

Do Krakowa — P ou r C racov ie  ........................................ 2 1 3
Do gmin sąsiednich — P ou r les com m unes voisin es  . . . . 9 12 91 25 137 13 _ 25
Do reszty gmin woj. krak. — P ou r le  reste d es com m un. du depart. d e  C racov ie 7 4 43 21 75 _
Do reszt, wojew. Małopolski — P ou r le  reste des departem ents d e  G alic ie  . — — — _ _ ___ _ _
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — P ou r le  reste des departem ents

J e  la  R epu bliqu e p o lo n a i s e ............................................................................................. — _ — — _ ---- _
Do innych państw — P ou r les a u t r e s ' p a y s .......................  . . . . . . . — — — — — — —

Razem — Totaux 16 16 136 47 215 13 _ 25
Pozostało na następny miesiąc — R este p ou r le  m ois p r o c h a i n ............................. 62 34 88 105 289 — 138

3 ) B ito  w  c ią g u  lu te g o  — O n a  a b a t tu  p e n d a n t le  m o is  d e  f e v r ie r

W  rzeźniach miejskich — A u x abatto irs m u n ic ip a u x .................................................... 695 425 500 474 2094 3058
—l

3983



X X I. Przywóz środków  żywności. — introduction des denrees et articles de consom m ation.

Bydło rogate nad 400 kg. — .............................................................................
: B eta il cornu au-dessus de 400 k g .................................................................... 709

Kury, gołębie — P ou les, p ig eon s  . . . .
Gęsi i kaczki — Oies et can ards  .............................

. szt.-pieces

i — do 400 kg. — P orcs ju squ  a  400 k g ........................................................ 1183 Zwierzyna rozrąbana — G ibier d eta ille  . . . 1 0 0  kg.
— do 250 kg. — P orcs ju squ  a  250 k g ........................................................
— do 60 kg. — P orcs ju sq u ’a  60 kg . . . .........................................

228 Ptactwo dzikie — S au vag in e
3031 Dziki, daniele, jelenie i sarny — S angliers, daim s, cerfs

Świń nad 150 kg. — P orcs au-dessus 150 k g ........................................... 314 et c h e o r e u i l s ...................................................................... ■ *)
,, do 150 kg. — P orcs ju squ  a d e  150 k g .........................................
,, ,, 60 kg. — P orcs ju s q u a  60 k g .....................................................

3641 Zające — L i e o r e s ....................................................  .
36 Ryby — P o i s s o n s ................................................................ 100 kg.

1 Mięso kg. — V iandes d e  boucherie k g ........................................................... 249617 Owoce — F r u i t s ....................................................
Słonina kg. — L a r d  k g ........................................................................................ 1680 Owies — A voin e  ................................................................
Wędliny kg. — V iandes de chareuterie k g ................................................... 8420 Siano i słoma — Foin  et p a i l l e ................................... ■ •

*) Przeważnie brak dat z powodu zniesienia podatku liniowego. — P ou r la  p lu p art m engue de donnes a  cause de la  cassation  de l ’im pot sur la  consom m ation .

XXII. Ceny najważniejszych artykułów  żywności i gospodarstw a dom ow ego. — Prix des principaux
articles de consom m ation et de m enage.

£ £ Cena najczęstsza z tygodnia — Prix .L
C0 3 le pi is frequenł au cours de la

Przedm ioty konsum cji ‘i  S semaine * E <  3 .*= 1 V) iOj | C

A rtic les  d e  co n so m m a tion
3 3 — O
§> “8

&  <£

i 2
3  1

4 5 *c « g
*« N <U

z ł o t y c h ■W S  c  "35 °

A ) C en y  w  h an d lu  d ro b ia z g o w y m . - — P r ix  d e d e ta il .

Mąka pszenna 50°/o — F arin e de from en t 1 kg. 0 - 8 8 0 - 8 8 0 8 8 0 - 8 8 — 0 - 8 8

„ 4 0 - 4 5 %  „ „ ,, łł 0-95 0 0 5 0-95 0-95 — 0-95
Mąka żytnia 70%  — F arin e de seig le Ił 0-60 0-60 0-60 0-60 — 0-60

„ 70 %  „ „ „ łł 0-62 0-62 0-62 0-62 — 0-62
I Chleb żytni 50%  — P ain  d e seig le łt — ■ — — — — —

„ „ 7 0 %  „ „ „ ił 0-52 0-52 0-52 0 5 2 — 0-52
I Chleb razowy 8 5 %  — P ain  bis . . •ił 0-46 0-46 0-46 0-46 — 0-46
Chleb pszenny 45%  — P ain  de from en t ił

j  sztuka 
piece

— — — — — —
Bułka — P ain  b la n c ................................... 0-05 0 0 5 0-05 0-05 — 0 0 5
Kasza jęczmienna — V» gruau  d'orge 1  kg. 0-65 0-65 0-65 0-65 — 0-65

„ pszenna — Gruau de from en t . łł 1-05 1-05 1-05 1-05 — 1-05
„ jaglana — Gruau de m illet . . II 1 - 0 0 1 0 0 1 0 0 1 - 0 0 — 1 - 0 0

,, gryczana — Gruau de sarrazin łł 1 - 1 0 1 1 0 1 - 1 0 1 - 1 0 — 1 - 1 0

Pęcak — Gruau d ’o r g e .............................. łł 0-60 0-60 0-6C 0-60 — 0-60
Ryż cały — R i z ......................................... łł 1 0 0 1 - 0 0 1 0 0 1 - 0 0 — 1 - 0 0

Fasola biała — H aricots b lan cs . . . łł 1-40 1-40 1-80 1-80 -■ 1-60
Groch polny zwyczajny — P ois . Ił 0-90 0-90 0-9C 0-90 — 0-90
Groch cukrowy „Victoria“ — Petits po is Ił 1-40 1-40 1-40 1-40 — 1-40
Buraki ćwikłowe — B etteraves com es-

t i b l e s ........................................................... łł 0 2 5 0 2 5 0-25 o-so — 0-26
Cebula — O ignons . .............................. łł 0-55 0-55 0-55 0-60 — 0-56

j Kapusta biała — C hou x .............................. szt. 0 6 0 0-70 0-70 0-80 — 0-70
Kapusta kwaszona — C houcroute . . 1  kg.

Ił
0 5 5 0-55 0-55 0-55 — 0-55

Marchew świeża — C arottes . . . . 0 40 0-50 0-55 0-55 — 0-50
Ogórki świeże — C oncom bres fra is j  sztuka — — — — — —

„ kwaszone — C oncom bres aigres piece 0 2 0 0 - 2 0 0 - 2 0 0 - 2 0 — 0 - 2 0

Ziemniaki — P om m es de terre . . . 1 0  kg. 1-50 1-60 1-80 1-80 — 1 - 6 8

■Jabłka zwyczajne — P om m es qu alite
1-40 1-40 1-35i n f e r i e u r e ..................................................... 1  kg.

łł
1 - 2 0 1-40 —

Jabłka deserowe — P om m es de t a b le . 2 0 0 2 0 0 2 - 0 0 2 - 0 0 — 2 - 0 0

Gruszki zwyczajne — P oires qu alite in ­
ferieu re  ........................................................... „

Gruszki deserowe — P oires de tab le  . Ił
Śliwki zwyczajne — P runes qu alite in-

j ,  f e r i e u r e ........................................................... II
Śliwki gat. doborowe — P runes qu alite

s u p e r ie u r e ..................................................... M —
0-40

—
0-40

— —
Mleko zbierane — L a it  ecrem e . . . 1 litr 0-40 0-40 — 0-40
Mleko niezbierane —  cena najniższa

| L a it non ecrem e  —  prix  m in im . . . . łł 0 5 0 0-50 0-50 0-50 — 0-50
„  —  cena najwyższa
,, p rix  m axim . . II 0-55 0-55 0-55 0-55 — 0-55
,, — cena najczęstsza

0-55 0-55 0-55i „ p rix  le  p lu s frequent łł 0-55 0-55 —
Mleko kwaśne — L a it  ca ille  . . . . ił — —• — — —

Śmietanka słodka —  C rem e douce . . a 0 7 5 0-75 0-75 0-75 — 0-75
Śmietana kwaśna —  C rem e aigre . . a 2 - 0 0 2 - 0 0 2 - 0 0 2 - 0 0 — 2 0 0

Masło deserowe —  Beurre de tab le 1  kg. 8 - 2 0 8-40 8-40 8-60 — 8-40
Masło zwyczajne — B eurre de cu is in e . łt 6-50 6-80 7-20 7-00 — 6 - 8 8

Ser krowi zwyczajny — F rom ag e . . łt 1-40 1-50 1 - 60 1-60 — 1-53
Ja ja  świeże — O e u f s ............................. 1 sztuka 

piece 0-30 0-35 0-30 0-32 — 0 3 2
Drzewo opałowe miękkie — B ois  b lan c

1 - 2 0 1 - 2 0d e c h a u f f a g e .............................................. 1 0  kg. 1 - 2 0 1 - 2 0 1 - 2 0 —
| Drzewo opałowe twarde — B ois dur de

1 - 2 0c h a u f f a g e ..................................................... tt 1 - 2 0 1 - 2 0 1 - 2 0 1 - 2 0 —
Węgle drzewne — C harbon  de bois . 1  kg. 0-50 0-55 0-55 0-55 — 0-54
Węgiel kamienny' — H ou ille  . . . . 100 kg. 0-60 0-60 0-60 0-60 — 0-60

: Nafta — P etro le . .................................... 1  litr 0-72 0-72 0-72 0-72 — 0-72
, Gaz do oświetlenia — G az d'ecla irage 1 m3 0 3 9 0-39 0-39 0-39 — 0-39
Prąd elektryczny do oświetlenia — Cou- i kwg. 

kwh. 0-60 0-60 0-60rant eletrique p ou r le c la ir a g e  . 0 6 0 0-60 —
: Spirytus denaturowany — A lco o l a  bruler l  lit. 2 0 0 2 - 0 0 2 0 0 2 - 0 0 — 2 - 0 0

: Mięso wołowe, średni gatunek — Viande
2-60d e boeu f, qu alite m oyenne  . . . . 1  kg. 2-60 2-60 2-60 2 6 0 —

Mięso wieprzowe, średni gatunek 
Viande de porc, qu alite m oyenne . . 
Mięso cielęce, średni gatunek — Viande

3-00 3-00 3 0 0 3-00 3-00łt —
>

2-90d e veau , qu alite m oyenne  . . . . 3-00 3-00 3 0 0 2-60 T

Mięso baranie, średni gatunek — Viande
2-80de m outon, qu alite m oyenne . . . a 2-80 2-80 2-80 2-80 —

1 Sarnina — C h e v r e u i l s ............................. ,, 4-00 — — — 4-00
Zające — L i h j r e s ......................................... j sztuka 9-00 — — — — 9 0 0
Gęsi — O i e s ............................................... 13 0 0 13-00 130 0 130 0 --- 13-00
Indyki — D i n d o n s ................................... łł 2 0 - 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 2 0  0 0 — 2 0 - 0 0

Kaczki — C a n a r d s ................................... 6 0 0 7-00 — — — 6-50
Kury — P o u l e s ......................................... ł> 8 - 0 0 8 - 0 0 8 - 0 0 8 - 0 0 — 8 0 0

J Kurczęta —  P o u l e i s ................................... j  para 
couple — ' — — — ----- —

S £ Cena ajczęstsza z tygodnia —Prix jL
*  1

le pl is freauenl au cours de la
Przedm ioty konsum cji C

2  E
semaine E < 3

1 s
A rtic les  d e  co n som m ation

3 3 “  O
8 l -s

1 2 3 5
* 1 sc«dE

"2 N 01
« -1 

& <£ z 1 o t y c h •w 2* c‘Ół 81

Karpie, liny — C arpes, tanches . 
Sandacze — S a n d r e s ..............................

1 kg. 6-50 ■^o 7-00 70C 7-00
łł 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 - 0 0 7-50 — 9*38

Szczupaki — B r o c h e t s ............................. łł 8 - 0 0 1 0 - 0 0 1 2 - 0 0 120C — 10-50
Śledzie pocztowe — H arengs en tonneau j  sztuka 

piece 0 6 0 0-60 0-60 0-60 — 0-60
Kiełbasa wieprzowa zwycz. — Saucisson «

de p o r c ........................................................... 1  kg.
łł

5-00 5-00 5 0 0 5 0 0 — 5-00
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses 4-60 4-60 4-60 4-60 — 4*60
Kiszki — B o u d in s ......................................... łł 1-50 1-50 1-50 1-50 — 1-50
Sadło — S a i n d o u x ................................... 4-20 4-20 4-20 4-20 — 4-20
Serdelki — C er u e la s ................................... 4-20 4-20 4-20 4-2C — 4-20
Słonina solona — L a r d  sa le  . . . . łł 3-60 3-o0 3 6 0 3-6C — 3*60
Szmalec wieprzowy — G raisse de porc łł 4-40 4-40 4-40 4-40 — 4*40
Szynka wędzona surowa — ] am bon  fu m e łł 4-50 4-50 4-50 4-5C — 4*50

,, krajana — Ja m b o n  coupe łł 6-60 6-60 6-60 6-60 — 6*60
Wędzonka — L a r d  f u m e ........................ łł 4-40 4-40 4-40 4-40 — 4*40
Cukier biały kryształ — Sucre b lan c

c r i s t a l l i s e ..................................................... Ił 1-60 1-60 1-60 1-60 ' — 1-60
Herbata — T he  — cena najniższa

,, ,, p rix  minim . łł 1 8 0 0 180 0 18-00 180C — 18*00
„ „ — cena najwyższa
,, „ p rix  m axim . . łł 40-00 40 00 40-00 4 0 0 0 — 40*00
,, ,, — cena najczęstsza
„ „ p rix  le  p lu s frequent  

Kawa naturalna palona — cena najniższa
łł 24-00 24-00 24-00 24-00 — 24*00

70C 7*00C a fe  torrefie  — prix  m inim . . łł 7 0 0 7 00 7-00 —
„ — cena najwyższa
,, prix  m axim . . łł 16-00 16-00 1600 16-00 — 16*00
„ — cena najczęstsza

10-80„ prix le  p lu s  frequ en t łł 10-80 10-80 10-80 — 10*80
Kawa surowa, średni gatunek — C a fe  

vert, qu alite m o y en n e ............................. łł 8 0 0 8 0 0 8 - 0 0 8 -OC — 8 * 0 0

Kawa zbożowa — cena najniższa
C a fe  de seig le  — p rix  m inim . łł 1-80 1-80 1-80 1-80 — 1*80

,, — cena najwyższa
,, p rix  m axim . . »ł 2 0 0 2 - 0 0 2 0 C 2 0 0 — 2 * 0 0

„ — cena najczęstsza
„ p rix  le  p lu s frequ en t łł 1-90 1-90 1-9C 1-9C — 1*90

O cet spirytusowy — Vinaigre 1  litr 1-45 1-45 1-45 1 45 — 1*45
Sól biała — S e l b l a n c ............................. 1  kg. 0 3 8 0-38 0-38 0-38 — 0*38
Piwo — B i e r e ............................................... 1  litr 1 - 2 0 1 - 2 0 1 - 2 0 1 -2 C — 1 * 2 0

Rum zwyczajny — R hum  o rd in a ir e . . łł 7-00 7-00 7-0C 7-00 — 7*00
Spirytus 95%  —  A lco o l 95°/o . . . 

Wino stołowe białe —  Vin b lan c de tab le
łł 12-50 12-50 12-50 12-5C — 12*50
łł 7-00 7-00 7-00 7 0 ( — 7*00

„  „  czerwone -  Vin rouge de
t a b l e ...................................  . . . . łł 6 - 0 0 6 0 0 6 -OC 6 - 0 0 — 6 * 0 0

Wódka zwyczajna E au -de-v ie ord inaire łł 6-90 6-90 6-9C 6-9C — 6*90
Mydło do prania 60—65°/o — S av on  pou r

2 - 2 0la  l e s s i v e ..................................................... i kg: 2 - 2 0 2 - 2 0 2 2 0 — 2 * 2 0

Soda do prania — S o u d e ........................ ił 0 - 2 2 0 - 2 2 0 - 2 2 0 2 2 — 0 * 2 2

B ) C en y  w  h an d lu  h u rto w n y m . - -  P r ix d a n s  le  co m m e rce en  g ro s .

Pszenice -  F r o m e n t ................................... 1 0 0  kg. 4 6 0 0 46-00 47-00 48-00 _ 46*75
Zyto S e i g l e ............................................... łł 3 5 0 0 35-00 35-50 36-00 — 35*23
Jęczmień ■ O r g e ......................................... łł 32-00 32-00 32-00 32-00 — 32*00
Owies — A v o i n e ......................................... łł 35 00 35-00 35-50 36-OC — 35*25
Gryka — S a r r a s in ......................................... łł 390 0 3 9 0 0 3 9 0 0 890 0 — 39*00
Proso M ille t ............................................... łł — — — — — —
Ryż Burma — R iz B urm a I I  . . . łł 7 3 0 0 7 3 0 0 ' 770G 7 9 0 0 — 75*50
Rzepak - C o l z a ......................................... łł 82-50 8 2 5 0 82-50 82-50 — 82*50
Groch zwyczajny P ois ord inaire . . łł 60-00 60-00 60-00 60-00 — 60*0C
Kukurudza krajowa — M ats indigene . łł 44-50 44-50 44-5C 44-5C — 44*50
Fasola biała, długa ■ H aricots blancs,

l o n g s ..................................................... łł
120-00 120 00 140-00 160 (X — 135-00

Fasola biała, krótka — H aricots b lan cs
c o u r t s ........................................................... łł 125-00 125 00 1 6 0 0 0 175-00 — 146-25

Fasola krasa, długa — H aricots d e cou-
900 0leur, l o n g s ............................................... łł 90 00 — — — 90*00

Fasola krasa, krótka — H aricots de cou-
60*00leur, c o u r t s ............................................... łł 6 0 0 0 6 0 0 0 — —

Soczewica polna — L en tilles  . . . . Ił — — — — —
Mąka pszenna 65%  — Farin e de f r o ­

720 0 71-00m ent 6 5 %  ......................................... łł 700 0 70 00 72-00 —
Mąka pszenna 40 4 5 %  Farin e d e f r o ­ i

m ent 40- -45°/o . . . .  . . . łł — — — — — —
Mąka żytnia 70°/o—Farin e d e se ig le 70°!o łł 49-50 49-50 50-00 50-50 — 49*88
Mąka żytnia 70 %  F arin e de se ig le 70°/o łł 5 0 5 0 50-50 51-50 52-50 — 51*25
Kasza jęczmienna 70%  — Gruau d  or- i

44*25g t  7 0 ° / o .............................. . . . łł 44-00 44-00 44-00 45-00 —



9

Ciąg dalszy — Suitę.

P rz e d m io ty  k o n su m c ji 

Articles de consommation

ca <u 
ca 3
'i  i  
.2 iW „
SflS

C ena najczęstsza z tyg-odnia — Prix 
le plus freąuent au cours de la 

semaine

Śr
ed

ni
a 

m
ie

­
si

ęc
zn

a 
— 

M
oy

­
en

ne
 

m
en

su
el

lc

P rz e d m io ty  k o n su m c ji 

Articles de consommation

W
ag

a 
lub

 
m

ia
ra

 
Po

id
s 

ou 
m

es
ur

e Cena najczęstsza z tygodnia — Prix 
le plus frequent au cours de la 

semaine

Śr
ed

ni
a 

m
ie

­
si

ęc
zn

a 
— 

M
oy

­
en

ne
 

m
en

su
ell

e

i 2 3 4 5 i 2 3 4 5

z ł o t *  y c h z ł c t y c h

Kasza jęczmienna 60°/o — C ruau d ’or- Trzoda chlewna bitej wagi— P orcs abattus 1 kg. 2-75 2-70 2-70 2-90 _ 2-76
g e  6 0 % ..................................................... lOOkg. 47-00 47-00 47-00 47-00 — 47-00 Cielę żywej wagi — cena najniższa

Ziemniaki stołowe — P om m es de ierre 1 2 - 0 0 1 2 - 0 0 1 2 0 0 14-00 — 12-50 V eaux sur p ied  — p rix  m inim . 1-34 1-38 1-25 1 - 1 6 — 1 -2 C
Siano — F o i n ............................................... 2 5 0 0 27-00 27-00 2 b- 0 0 26-25 — cena najwyższa
Słoma długa — P a il le  longue n 1 1 - 0 0 1 2 - 0 0 1 1 - 0 0 1 1 - 0 0 11-25 „ prix  m axim . . . „ 2 - 1 2 2-14 2-14 2 0 0 — 2 - 1 0

„ mierzwa —• P a ille  m enue . . 9 0 0 9 0 0 9-00 9-00 --- 9 0 0 — cena najczęstsza
Wół żywej wagi — cena najniższa „ p rix  le p lu s frequ en t „ 1-83 1-81 1-80 1-70 — 1-78
B oeu fs  sur p ied  — p rix  m inim . . . 1  kg. 1-30 J-40 1-13 1-23 — 1-27 Baran żywej wagi — cena najniższa

,, — cena najwyższa M outons sur p ied  — prix  m inim  .
„ — prix  m axim . . . 1 - 6 6 1-73 1-73 1-67 --- 1-71 „ — cena najwyższa
„ — cena najczęstsza * prix m axim . . . „
„ p rix  le  p lu s freąuent. „ 1-58 1-53 1-33 1-30 --- 1-33 „ — cena najczęstsza

Trzoda chlewna żyw. wag__cenanajniższa „ p rix  le p lus frequent W
P orcs sur p ied  — p rix  m inim . 2-05 2-25 2 - 2 0 2-15 -- 2-16 Drzewo opałowe, twarde — B ois dur de

,, — cena najwyższa c h a u f f a g e ..................................................... 1 0 0 kg. 5-60 5-60 5-60 5-60 — 5-60
„ p rix  m axim . . 2-30 2-40 2-42 2-40 -- 2-38 Drzewo opałowe, mięickie — B ois  b lan c
„ — cena najczęstsza de c h a u f fa g e ............................................... 5-80 5-8C 5-80 5-80 — 5-80
„ p rix  le p lus frequent 2-15 2 - 1 0 2 - 2 0 2-30 2-19 ___ ___

XXIII. Uprawnienia przem ysłowe. — A utorisations industrielles.

Liczba -udzielonych uprawnień 
N om bre des au torisations accordees

Liczba wygasłych uprawnień 
N om bre des autorisations perim ees

Stan uprawnień z końcem miesiąca i 
E tat des autorisations a la  f in  du m ois

| Klasy przemysłu

C lasses des Industries
Ogółem w tem opiewających na 

przemysł — a lin d u strie Ogółem w tem opiewających na prze­
mysł - concernant VIndustrie

Ogółem
uprawnień

w tem opiewających na prze­
mysł - concernant lin d u strie

En
g en era ł wolny

librę
rękodzielni­
czy - manu- 
facturiere

koncesjono­
wany - ayant 

concession

En
g en era ł wolny

librę
rękodzielni­
czy - manu- 

facturiere

koncesjono­
w any- ayant 
concession

En generał 
d'autorisa­

tions
wolny
librę

rękodzielni­
czy - manu- 

facturiere

koncesjono­
w any- ayant 
concession

Ogółem —  T otaux 1 1 0 79 30 1 63 44 6 13 19833 12720 4669 2444

Produkcja pierwotna — P roduction  des m atieres 
prem ieres . . . . . . . 8 8

Przemysł hutniczy — F onderies  . . . . — — — — — — — — — — — —
Przemysł kamieniarski, ziemny, gliniany i szklany 

— M ines, carrieres, ceram iques, verre 2 1 1 _ 171 1 0 1 53 17
< Przerabianie metali — M etaux  . . . . 5 — 5 — 2 — 2 — 605 34 547 24
1 Wyrób maszyn, aparatów, instrumentów i środków 

przewozowych — Industrie des m achines, appa-  
reils, insfrum ents de locom otion 2 2 346 2 C 192 134

Przemysł drzewny, koszykarski, tokarski i snycerski 
— Industries du bois (paniers, travau x  au 
tour et au c iseau ) . . . . . . 5 1 4 1 1 368 44 324

1 Wyrób towarów z kauczuku, gutaperchy i celuloidu 
—  C aoutchouc, gu tta-percha, c e llu d o id  . _ _ _ _ _ 14 14 _

Przerabianie skór, szczeci, włosienia, piór itp.
— T ransform ation  des peaux , soies, crins, 
p lu m es etc. . . . . . . . 1 i 133 30 103

Przemysł tkacki —  Industrie textile — — — — — — — — 155 124 31 —

Przemysł tapicerski —  Tapisserie  . . . . 1 — 1 — — — — 97 — 97 —
Wyrób odzieży i towarów modnych — C onfection  

des netem ents et des articles de m od e . 14 4 1 0 4 2 2 2349 282 2067
Przemysł papierowy — Industries du p a p ie r 1 — 1 — — — — — 125 37 8 8 —

Wyroby spożywcze — Industries de 1’alim entation 4 2 2 — 1 — 1 — 842 163 653 26
Przemysł gospodnio-szynkarski —  H otels, auberges 

et debits de boissons  . . . . . 1 1 754 27 727
Przemysł chemiczny —  Industrie ch im ique . 2 2 — — — — — — 239 134 17 8 8

Przemysł budowlany —  Entreprise de batim ents . 6 1 4 1 — — — — 976 1 0 2 473 401
Przemysł graficzny — Industrie g rap h iqu e . 3 3 — -- — — — — 146 46 24 76
Zakłady centralne dla przenoszenia siły, ogrzewania 

i oświetlenia — E tablissem ents cen iraux p ou r la  
transm ission de la  fo r c e  m otrice, p ou r  le  ch a u f­
fa g e  et p ou r  le c la ir a g e  . . . . .

Przemysł wędrowny i zbieranie płodów natury —  In ­
dustries am bu lan tes et de recoltes . _ _ _ _ . _ _ _ __

1 Handel towarami ze stałem miejscem zarobkowania 
—  C om m erce d e m archan dises avec lieu stab le 53 53 37 37 10109 9895 _ . 214

Wędrowny handel towarami —  C om m erce am bu lan t 3 3 — ---- — — — — 459 459 — —

Zakła iy pieniężne, kredytowe i ubezpieczeń— E ta­
blissem ents fin an ciers  de credit et d ’assurances 33 33

Zawody pomocnicze handlu —  P ro fession s com - 
m erciales auxiliaires  . . . . . 2 2 2 2 681 681

Przemysł komunikacyjny —  C om m unications et 
transports . . . . . . 5 5 16 3 13 1173 436 737

! Inne przemysły —  A utres Industries ---- ---- ---- — — — — 50 50 ---- —

XXIV . Rynek pracy. — Placem ent.

Klasy zawodu 

C lasses des pro fessions

Podaż i popyt —  O ffres et dem andes Bezrobotni —  C hóm eurs
Liczba m ieszkańców  K rakow a poszu­
kujących pracy — Nombre des habi- 
tants de Cracovie demandant un emploi

Liczba zgłoszonych wol­
nych miejsc — Nombre des 

offres d ’emplois

Liczba m iejsc obsadzonych 
m ieszkańcam i Krakow a 
Nombre de placements 

des kabitants de Cracovie

Liczba bezrobotnych uprawnionych w ciągu miesiąca do za­
siłku. —  Nombre des chómeurs reconnus au cours du mois 

comme ayant droit a un secours.

razem
to ta l

mężczyzr.
hom m es

kobiet
fem m es

razem
tota l

m ężcz.
hommes

kobiet
femmes

razem
tota l

mężcz.
hommes

kobiet
femmes

razem
tota l

mężczyzn
hom m es

kobiet
fem m es

Ogółem —  Łn g en era ł . . 475 423 52 186 186 __ 157 157 __ 568 512 56

Górnictwo —  M i n e s ..............................
Hutnictwo —  U sines-Fonderies — __ __ __ __ __ _ —- _ __ 1

Przemysł metalowy —  M etallurgie 15 15 — 1 0 1 0 — 5 5 — 25 25 ----
„ włókienniczy—Industrie textile — — — __ __ __ _ _ _ __ _ _
„ budowlany —  E ntrepri«* des

b a t im e n t s .......................  c 60 60 __ 15 15 _ 14 14 _ n90 190 _
Przemysł drzewny —  Industrie du bois 28 28 2 0 2 0 __
Przemysł skórzany —  Industrie des 1

p eau x  et des cuirs . 1 2 1 2 — 3 3 — 2 2 — 1 0 1 0  . -
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Ciąg dalszy. — Suitę.

P od aż i p o p y t—  O ffres et dem andes B e z ro b o tn i —  Chóm eurs

K lasy  zawodu 

C lasses  des pro fessions

Liczba mieszkańców Krakowa poszu­
kujących pracy — Nombre des habi- 
łanłs de Cracovie demandant un emploi

Liczba zgłoszonych wol­
nych miejsc — Nombre des 

offres d'emplois

Liczba miejsc obsadzonych 
mieszkańcami Krakowa 
Nombre de placements 
des habiłans de Cracovie

Liczba bezrobotnych uprawnionych w ciągu miesiąca do za­
siłku. — Nombre des chómeurs reconnus au cours du mois 

comme ayant droii a  un secours

razem
to ta l

m ężczyzn
hom m es

k o b iet
fem m es

razem
to ta l

mężcz.
hommes

kobiet
femmes

razem
to ta l

mężcz.
hommes

kobiet
femmes

razem

to ta l
m ężczyzn
hom m es

k o b ie t

fem m es

i P rzem y sł papierow y i d ru karsk i —  In- 
1 dusłrie du p ap ier  et de la typographie 5 5 40 40

P rzem y sł spożyw czy —  Industrie de 
V alim entation  . . . . . . . . 2 2 30 27 3

P rzem y sł k o n fek cy jn y  —  Industrie des 
, vetem ents  .............................................................. 6 5 1

P rzetw o ry  zw ierzęce - Industrie an im ale — — — — — — __ — — — —

P rzem y sł c h e m ic z n y -Industrie chim igue — — — — — — — — — — — —
R o b o tn icy  niew ykw alifikow . —  Ouvriers 

n o n - g u a l i f i e s ................................................ 275 250 25 155 155 _ 130 130 180 150 30
Słu ż b a  dom ow a —  D om estigues  . . — — — — — — — — — — — —

R o b o tn icy  fo lw arczni -  O uvriers de ferm e — — — — — — — — — — —

R o b o tn icy  rolni sezonow i —  Ouvriers 
agricoles em ployes p en d an t la  m oisson _ _ _ _ _ — __ _ _ __ , _ _

1 P raco w n icy  kom u n ikacy jn i —  Ouvriers 
dans la  bran che de la  com m unication

i O fic ja liśc i roln i —  E m ployes et dom es- 
tigues agricoles  ................................................. _ __ _ _ _ _ _ _

N au czy cie le  —  Instituteurs . . . . — — — — — — — — — — —

B iu ra liści —  E m ployes de bureau  . 25 15 1 0 3 3 1 — 1 1 — 20 15 5
T e c h n icy  —  Techniciens  . . . . . — — — — — — — — — — — —

Inn e z a ję c ia  um ysłow e —  Autres em plois  
in t e l l e c t u e l s ....................................................... 11 6 5 _ _

P o m o cn icy  handlow i —  E m ployes de 
c o m m e r c e ......................................................................... _ _ _ _ _ _ 25 15 10 j

P ra k ty k a n c i i te rm in ato rzy  —  C om m is  
1 et a p p r e n t i s ........................... ...... _ _ _ _ _ _ _
| Inni p racow nicy m łod ocian i —  Autres 

travailleurs n a y a n t  p as atteint leur 
m a j o r i t e ..............................................................

i Inni p racow nicy —  A utres travailleurs .47 35 12 22 15 7

X X V . K asa  Chorych M iasta K rakow a. — Caisse des m alades de Cracovie.

Liczba członków — N om bre des m em bres Liczba udzielonych porad lekarskich — N om bre des consu ltations m edicales Liczba chorych odda­
nych — N om bre des 

m alades diriges
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1 z początkiem 
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au com m ence- 
ment du m ois

zameldowa­
nych w ciągu 

miesiąca

enregistres 
pen dan t le 

m ois

wymeldowa­
nych

b iffe s  des 
registres

z końcem 
miesiąca

a la  f in  du 
m ois

Ogółem 

En g en era ł

pierwszych — prem ier es następnych — suivante$
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6 3 6 4 6 7 0 2 9 6 1 1 8 6 4 5 5 7 5 4 7 4 9 2 3 7 0 6 2 1 0 7 6  2 6 3 0 3 1 0 4 3 3 0 4 1 0 6 3 3 50 6 87 1 3 2

XXV I. K asa  O szczędności M iasta K rakow a. — Caisse d’epargne de la  ville de Cracovie.

Stan kapitału wkładkowego 
z końcem poprzedniego miesiąca 

E tat du cap ita l d epose a  la  f in  
du m oiś precedent

Wkładki w miesiącu sprawozdawczym — 
Yersem ents au cours du m ois du com pte- 

rendu

.............. . ---... v
Zwroty w miesiącu sprawozdawczym — 
R em boursem ent au cours da  m ois du 

com pte-rendu

Stan wkładek z końcem miesiąca 
sprawozdawczego 

E tat des depóts d la  f in  du mois 
du com pte-renduzłotowe —  en zlotys dolarowe— en  d o lla rs złotowe —  en zlotys dolarowe— en d o lla rs

Zł. Doi.
Stron
Depo-
sanłs

Zł.
Stron 1
Depo- Doi. 
sanłs 1

Stron
Retiranłs Zł.

i
Stron p,  , 

Retirants UOt- Zł. 1 Doi. '

J 1 4 ,6 1 4 .6 3 0 -8 4  | 2 ,1 3 0 .1 4 6 -6 9 1 7 5 8 9 6 7 .5 2 1 -6 7 9 6 8  | 1 2 5 .6 8 5 -2 0 1941 5 6 4 .0 0 7 -0 3 5 1 4  j 6 6 .9 2 2 -3 3 1 5 ,0 1 8 .1 4 5 -4 8  ) 2 ,1 8 8 .9 0 9 -5 1

XXVII. Ruch pocztow y. — Postes.

Poczta listowa —  P oste des lettres Poczta wozowa — Lettres chargees et colis Przekazów — M andats-poste Czeków — C heques Wkładek — kersemenfs a la caisse ' 
d'epargne

| razem przesy- 
| łek— to ta l des 

en-oois

zwykłych
ordinaires

poleconych
recom m an des

razem prze­
syłek — total 
des envois

paczek
colis

listów z podaną 
wartością — let­

tres a valeur 
declaree

liczba
nom bre

wartość w zło­
tych —  valeu r  

en  zlotys

liczba
nom bre

wartość w zło­
tych —  •ualeur 

en zlotys

liczba
nom bre

wartoćć w zło­
tych —  u a lea r  

en zlotysprzesyłek — envois

n a d a n y c h — e x  p  e d i e  s w p ł a c o n y c h — P a y e s  o a r  l e x  p  e d t e u r

| 8 ,3 4 8 .9 4 1 8 ,1 5 9 .2 7 4 1 8 9 .6 6 7 4 0 .3 4 9 3 6 .5 1 0 3 .8 3 9 2 6 .8 9 4 3 ,5 0 1 .6 9 3 -7 2 2 6 .8 4 5 1 0 ,0 1 5 .1 5 2 -9 7 1 .9 6 3 89 .5 3 9 -4 5

n a d e s ł a n y c h — r e ę  u s w y p ł a c o n y c ł — P a y  e  s p a r l a  p o s t e

3 ,5 6 1 .9 3 2 3 ,3 6 6 .0 6 0 1 9 5 .8 7 2 3 1 .0 0 3 2 5 .931 5 .0 7 2 3 9 .2 2 6 4 ,4 4 6 .6 9 4 -2 1 1 3 .8 4 7 1 ,8 6 4 .8 0 8 -2 9 73 7 4 1 .3 9 8 -7 9

XXVIII. Ruch telegraficzny. — Telegraphes.

Depesze prywatne nadane —  Telegrammes prives-expedies Depesze prywatne nadeszłe —  Telegrammes prives-reęus.

T . , , r T Dochód z opłat w złotych — Recettes 
Liczba —  N om b re  dćs taxes en z lo tys Og-ółem — E n generał

, , . , do przetelegrafowama do doręczeń.a -  a rem ettre | ó traJ mettre f ar tiU graphe

1 3 1 8 7  4 5 .6 5 5 *8 0
i

1 9 8 2 9 5 167 7 1  | 1 8 1 5 2 4



X X IX . Ruch telefoniczny. — M ouveirent telephoniąeu.

S I E Ć  M I A S T O W A .  —  R  E  S  E  A  U  U  R  B  A  I  N Ś I E Ć  M I Ę D Z Y M I A S T O W A .  —  R E S E A U  I N T E R U R B A I N

' P rzeciętna mie­
sięczna liczba 

abonentów

i N om bre appro- 
x im a tif  m ensuel 

j des abonnes

Dochód z abonamentu 
w złotych 

R ecettes des abonnem ents  
en zlotys

Liczba telegramów telefonem
Nombre des telegrammes telephones Liczba wezwań 

do rozmowy 
(awiza)

N om bre des avis 
d'appel tele- 

phon iy u e

Liczba rozmów telefonicznych — Nombre des conyersations telephonigues

przez abonentów 
nadanych

exped ies p a r  les 
abonnes

dla abonentów 
nadesłanych

transm is p ou r  
les abonnes

ogółem 

en g en era ł

własnych 
dem an dees a  porter  

du p oste

obcych 
transm is p a r  un 

autre p oste

I 4.841 139.473'— 1 5.733 2.571 389 82.884 37.161 45.723

X X X . Ruch osobowy i tow arow y n a stacjach  kolej i żelaznej w K rakow ie. — M ouvement des voyageurs
et des m archandises a  la gare du chemin de fer de Cracovie.

Odjechało 
z Krakowa

Przyjechało 
do Krakowa

Pakunków — C olis Przesyłek pospiesznych 
Colis de grandę vitesse Wywieziono z Krakowa —  II est sorti de Cracovie Przywieziono do Krakowa —  II est enire a Cracovie \

do stacyj —• aliant aux stations ze stacyj — venant des stations

D eparts  
d e C racov ie

A rrivees  
a C racov ie

wysłano
exped ies

odebrano
reęus

wysłano
expedies

odebrano
reęus

razem
to ta l krajowych 

de P ologn t

zagra­
nicznych 

de 1‘etranger

razem
to ta l krajowych 

d e P o log n e
zagranicznych 
de l'4tranger

O S Ó B  — P E R S O N N E S T O  N N ~ T O N N  E S

184.015 ? 197 738 398 238 20.829 20.295 534 90.974 9 0 .7 5 4 2 2 0

X X X I. Lotnictw o cywilne. — A viation civile !).

Linje lotnicze — L ig n es d ’av iation
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ce

nt

tam i z powrotem — a ller  
et retour kilogramów - -  k ilog am m es

Ogółem — En g en era ł —

Kraków—Warszawa — C racov ie—Varsovie — — —

Kraków— Lwów — C racov ie—Lw ów — — — — — —

Kraków—Wiedeń — C racov ie— Vienne — — — — — —

Kraków—Łódź — C racov ie—Ł ó d ź — — — — — —

Kraków—Berno—Wiedeń — C racov ie—B ern o—\ienne — — •

*) Do chwili oddania spraw ozdania m iesięcznego do druku Linja Lotnicza „Lot" nie n ad esła ła  danych. —  Les donneer de la Compagnie d’ A viation  „Lot"  
ne m ous ont pas ete envoyees jusqu*au m om ent du rem is du present rapport a Tim prim erie.

X X X II. Tram w aj elektryczny. — Tram w ays electriąues ').

L i n j e  —  L i g n e s
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Liczba wozów w ruchr 
Nombre des voitures Liczba kursów, odby­

tych przez wozy 
Nombre des trajets 

faits par les voitures1)

Liczba rzeczywistych wozokilometrów, | 
przejechanych przez wozy 

Nombres des xvagons-km effectiji 
parcourus par les voitures

motorowych 
a moteur

przyczepionych
remorques

ca
ło

dz
ie

nn
e 

pa
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jo
ur

do
da

tk
ow

o
su

pp
le

m
en

- 
| 

ta
ir

em
en
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ca
ło

dz
ie

nn
ie

 
pa

r 
jo

ur

do
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tk
ow

o
su

pp
le

m
en

-
ta

ir
em

en
t

m
ot

or
ow
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eu

r

pr
zy

cz
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ne

re
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or
gu

es razem

to ta l
motorowe 

a moteur

przycze- | 
pione (

rem orąues

Razem — Total 23T41 1,495.388*) 1.260 — 384 — 25.487 4.079 245.996 201.789 44.207 ■

 ̂ Most; Podgórski—Dworzec osobowy • 
1 P on t d e  P o d g ó rz e—G are d e  voyageurs 2'733 225.662 306 — — 7.199 — 39.747 39.747 —

2  Kynek Główny—Park Krakowski 
P la ce  cen tra le—P arc  d e C racov ie 2-698 144.605 224 — — 5.806 — 32.222 32.222 —

2  Rynek Podgorsici— Dworzec towarowy
P la ce  cen trale d e  P o d g ó rz e—G are de m archan dises 5-199 343.852 282 — 258 — 4.515 3.768 87.141 47.035 40.106

Ą Rynek Główny—Park Dr. Jordana
P lace cen tra le—P arc  du nom du D r Jo rd a n 1-950 — — — — — — — — —

2 Salwator— ulica Lubicz
C ollin e d e  S a lv a to r — rue L u bicz 3-958

•
204.768 224 — 60 - - 4.892 177 42.661 40.732 1.929

g Salwator—Rynek Główny—ul. Kalwaryjska
C ollin e d e S a lv a to r—P la ce  cen tra le—rue K a lw ary jska 6-603 191.127 224 — 6 6 — 3.075 134 44.225 42.053 2.172

') D ane K rakow skiej Spółki Tram w ajow ej. —  Selon les donnees de la  Com pagnie des T ram w ays de Cracovie.
2) Tam i z powrotem. — A ller  et retour.
*) W  tern 385.374 osób za abonamentem. — Y  com pris 385.374 de personn es p ro fitan t d ’u.n abonem en t .

Biuro Statystyczne Miasta Krakowa. — Bureau statistique de la villa de Cracovie.

Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Miejskiego Muzeum Przemysłowego w Krakowie, pod kierownictwem Stefana Baranowskiego.
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